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INTRODUCTION INTRODUCTION 

This is the fifty-first annual 
report on tuberculosis morbidity and 
mortality published by Statistics 
Canada. 

In response to changes in the 
incidence and treatment of 
tuberculosis the annual reports hâve 
undergone several major revisions in 
format and contents over the years. 

Prier to 1966 the reports 
concentrated on describing and 
analysing the characteristics of 
patients hospitalized in 
tuberculosis institutions. However, 
as the course of treatment of 
tuberculosis changed radically with 
the discovery and development of new 
antituberculosis drugs, more and 
more persons with active 
tuberculosis were treated as 
outpatients and thèse statistics 
started to be included in annual 
reports. 

As the emphasis on institutional 
treatment continued to decrease, 
reports no longer contained separate 
data on inpatients and outpatients 
(since 1975) or on facilities and 
services in tuberculosis 
institutions (since 1976). The 
current standard tables and 
the supplementary tables présent 
data on ail reported cases of 
tuberculosis in the population 
irrespective of where treatment is 
taking place. Thèse reports, 
developed in 1977 in coopération 
between Statistics Canada and the 
Canadian Lung Association, together 
contain information that is 
essentiel for surveillance and 
control of tuberculosis in Canada. 
Despite declining rates, 
tuberculosis still remains a major 
health problem in four high risk 
groups: immigrants from countries of 

Voici le cinquante et unième rapport 
annuel publié par Statistique Canada sur 
la morbidité et la mortalité attribuables 
à la tuberculose. 

En raison de l'évolution de 
l'incidence et du traitement de la 
tuberculose, on a procédé à plusieurs 
importantes révisions de la présentation 
et du contenu des rapports annuels au 
cours des années. 

Avant 1966, les rapports décrivaient 
et analysaient surtout les 
caractéristiques des patients 
hospitalisés en institution spécialisée. 
Toutefois, comme le traitement de la 
tuberculose se modifiait radicalement 
grâce à la découverte et à la mise au 
point de nouveaux produits 
pharmaceutiques antituberculeux, un 
nombre grandissant de personnes atteintes 
de tuberculose active subissaient leurs 
traitements en consultation externe. 
Nous avons alors commencé à inclure ces 
statistiques dans les rapports annuels. 

A mesure que l'importance des 
traitements en institution continuait b 
diminuer, nous avons cessé de séparer les 
données sur les patients hospitalisés et 
les patients en consultation externe 
(depuis 1975) et sur les installations et 
les services des institutions 
spécialisées (depuis 1976). Les tableaux 
norBalisés actuels et les tableaux 
supplémentaires fournissent des données 
sur tous les cas déclarés de tuberculose 
dans la population sans tenir compte du 
lieu ou se donne le traitement. Ces 
rapports, élaborés en 1977 par suite 
d'une collaboration entre Statistique 
Canada et l'Association pulmonaire du 
Canada, contiennent des renseignements 
qui sont essentiels pour la surveillance 
de la tuberculose et la lutte contre 
cette maladie au Canada. Malgré la 
baisse des taux, la tuberculose demeure 
toujours un important problème de santé 
chez quatre groupes à risque élevé: les 
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high prevalence, North American 
Indians and Inuit, résidents of low 
socio-economic areas of major 
Canadian cities, and the elderly. 

Starting with the 1987 data year, 
the catalogued publication is 
discontinued, and replaced with the 
standard and supplementary tables. 
Articles on TB will be included on a 
regular basis in Health Reports, a 
quarterly publication presenting 
analytical articles utilizing Health 
Division and other data sets. 

The standard tables provide 
easi-l-y—interprétable- information on 
new and reactivated cases of 
tuberculosis by province, âge, 
diagnosis, origin and 
bacteriological status. 
The supplementary tables provide 
more detailed data required by 
Provincial Directors of Tuberculosis 
Control, Health and Welfare Canada 
and the Canadian Lung Association. 
The tables can be obtained by 
contacting the Vital Statistics and 
Disease Registries Section, Health 
Division, Statistics Canada. 

immigrants des pays où la prévalence de 
la tuberculose est élevée, les Indiens de 
l'Amérique du Nord et les Inuit, les 
habitants des quartiers défavorisés des 
principales villes canadiennes et les 
personnes âgées. 

A partir de l'année de données 1987, 
la publication cataloguée est annulée et 
remplacée par les tableaux normalisés et 
supplémentaires. Les articles sur la 
tuberculose seront intégrés régulièrement 
k Rapports sur la santé, qui est une 
publication trimestrielle où figurent des 
articles analytiques se fondant sur les 
séries de données de la Division de la 
santé et d'autres sources. 

Les tableaux normalisés donnent des 
renseignements faciles à interpréter sur 
les nouveaux cas et les cas réactivés de 
tuberculose, selon la province, l'âge, le 
diagnostic, l'origine et l'état 
bactériologique. Les tableaux 
supplémentaires fournissent des données 
plus détaillées qui sont nécessaires aux 
directeurs provinciaux de la lutte contre 
la tuberculose, à Santé et Bien-être 
social Canada et à l'Association 
pulmonaire du Canada. On peut se 
procurer les tableaux en communiquant 
avec la Section des statistiques de 
l'état civil et des registres de 
maladies. Division de la santé. 
Statistique Canada. 



METHODOLOGY AND DATA QUALITY REPORT MÉTHODOLOGIE ET QUALITÉ DES DONNÉES 

Data Collection 

The tuberculosis incidence 
reporting system maintained at 
Statistics Canada is derived from 
records of provincial tuberculosis 
cases which comprise the system of 
tuberculosis control in the various 
provinces and territories of 
Canada. This reporting system 
attempts to capture information on 
every new active or reactivated case 
of tuberculosis occurring in 
Canadian résidents. Ail provinces 
and territories hâve législation 
which requires physicians, 
laboratories or other health 
officiais to report ail cases to a 
director of tuberculosis 
control(l). Cases are reported on a 
regular schedule (usually monthly) 
to Statistics Canada by each 
provincial/territorial registry 
using a standard notification 
form(2). 

Information is included on âge, 
sex, aboriginal origin, province of 
résidence, country of birth, 
anatomical diagnosis, whether the 
patient has been on préventive 
chemotherapy before, whether there 
has been previous BCG vaccination, 
the bacteriological status and 
previous treatment. Statistics 
Canada receives advice from time to 
time from the Provincial Directors 
of Tuberculosis Control, Health and 
Welfare Canada, and the Canadian 
Lung Association regarding the 
content of the data base. 

Notification cards are completed 
in the provincial registries, where 
codes are entered for ICD-9, 
Standard Géographie codes, etc. 
While some provinces are in the 
process of computerizing their data, 
at présent data are not being sent 
in electronic form. 

Collecte des données 

Le système de déclaration de 
l'incidence de la tuberculose établi b 
Statistique Canada repose sur les 
dossiers des registres provinciaux des 
cas de tuberculose qui comprend le 
système de lutte antituberculeuse des 
différents territoires et provinces du 
Canada. Ce système de déclaration vise è 
saisir des renseignements sur tous les 
nouveaux cas actifs ou réactivés de 
tuberculose chez les habitants du 
Canada. Les provinces et les territoires 
ont des lois stipulant que les médecins, 
les laboratoires et les autres autorités 
sanitaires doivent déclarer tous les cas 
observés aux directeurs de la lutte 
antituberculeuse(1). Les registres des 
provinces et territoires déclarent 
régulièrement les cas b Statistique 
Canada sur un formulaire de déclaration 
normalisé(2). 

On retrouve des renseignements sur 
l'âge, le sexe, l'origine autochtone, la 
province de résidence, le pays de 
naissance, le diagnostic anatomique, le 
traitement antérieur du malade par 
chimioprophylaxie, la vaccination 
antérieure par BCG, l'état 
bactériologique et le traitement 
précédent. Statistique Canada est 
parfois conseillé par les directeurs 
provinciaux de la lutte antituberculeuse, 
par Santé et Bien-être social Canada et 
par l'Association pulmonaire du Canada 
sur le contenu de la base de données. 

La carte de déclaration est remplie 
dans les registres provinciaux: les 
codes de la CIM-9, de la classification 
géographique type, etc., y sont 
inscrits. Même si certaines provinces 
ont commencé è informatiser leurs 
données, celles-ci ne sont pas 
actuellement envoyées sur support 
électronique. 
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Data Processing 

Cards received at S ta t i s t i c s 
Canada are logged, v i sua l l y checked 
for completeness and reasonableness, 
and f i l e d ; any cards which re la te to 
non-residents of Canada, v i s i t o r s or 
immigrants whose TB was diagnosed 
pr ior to a r r i v a i in Canada are 
removed after consul tat ion with the 
report ing province. Each year, data 
are captured on a Honeywell 
mini-computer d i r e c t l y onto tape, 
with va l id idy and cor ré la t ion edi ts 
being an in tégra l part of the data 
entry program(3). L is ts of cases 
together with any queries ar is ing 
from edi t f a i l u res are returned 
annually to prov inc ia l d i rec tors for 
review, correct ion of errors and 
ascertainment of completeness of 
case l i s t s for the year. 

Traitement des données 

A Stat is t ique Canada, on entre dans le 
système les cartes reçues, on en f a i t un 
examen v isuel a f i n d'en v é r i f i e r 
l ' i n t é g r a l i t é et l a v a l i d i t é , puis on les 
classe; on enlève, après avoir consulté 
l a province de déc lara t ion , les cartes 
des personnes qui ne résident pas au 
Canada ainsi que des v i s i t eu rs et des 
immigrants dont la tuberculose a été 
diagnostiquée avant leur arr ivée au 
Canada. Chaque année, on sa i s i t les 
données directement sur ruban sur un 
mini-ordinateur Honeywell; les 
vé r i f i ca t i ons de v a l i d i t é et de 
cor ré la t ion sont par t ie intégrante du 
programme d'entrée des données(3). On 
retourne tous les ans les l i s t e s de cas 
ainsi que les demandes d ' in format ion 
provenant des re je t s h l a v é r i f i c a t i o n 
aux directeurs provinciaux af in q u ' i l s 
les revoient , corr igent les erreurs et 
v é r i f i e n t l ' exhaus t i v i t é des l i s t e s de 
cas de l 'année. 

Data Quality 

Data qua l i t y has several aspects 
which a f fec t the usefulness of 
the data: completeness of report ing 
(or coverage); completeness of item 
responses; accuracy or v a l i d i t y o f 
responses; and t imel iness. 

Coverage of the tuberculosis 
System has not been e x p l i c i t l y 
addressed at the nat ional l e v e l , 
although there i s some évidence that 
coverage can vary according to the 
v ig i lance of the prov inc ia l 
d i rec to rs o f tuberculosis contro l i n 
the i r case-f inding e f f o r t s . 

Qualité des données 

La qua l i té des données comporte 
plusieurs aspects qui inf luencent 
l ' u t i l i t é des données: l ' i n t é g r a l i t é de 
la déclarat ion (ou champ d 'observat ion) , 
l ' exhaus t i v i té des répons'es, la précision 
ou la v a l i d i t é des réponses et le respect 
des dé la i s . 

On ne s'est pas explicitement a t tardé, 
h l ' éche l l e nat ionale, au champ 
d'observation du système de déclarat ion 
de la tuberculose. Certains f a i t s 
indiquent toute fo is que le champ 
d'observation peut var ier selon l a 
v ig i lance dont font preuve les d i recteurs 
provinciaux de l a l u t t e antituberculeuse 
dans leurs e f f o r t s de recherche des cas. 
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A rough check on completeness can 
be made by monitoring deaths in 
unregistered (and therefore 
untreated) cases. As 50 per cent of 
untreated cases will die, one can 
then estimate the number of 
untreated cases which hâve survived 
and estimate the extent of 
unregistered cases. (Adjustments may 
also be required for tuberculosis 
deaths incorrectly attributed to 
some other cause of death.) On this 
basis, it has been estimated that 
tuberculosis registration in Canada 
is about 90% complete(4). Another 
form of coverage error may occur if 
cases are included in the national 
System which do not meet the 
criteria for inclusion with regard 
to immigration or disease status. 

Of the cases reported to 
Statistics Canada, completeness of 
reporting for most data items is 
virtually complète; although some 
gaps exist, most provinces are able 
to supply ail information required 
on most variables. The proportion of 
cases failing edit checks is fairly 
low - about 2-3S» of ail records. 

Some limitations should be kept 
in mind when using and interpreting 
data. As one exemple, for the 
variable referring to "Origin", the 
définitions of registered Indians, 
unregistered Indien or Métis, Inuit 
and "Other" as reported on the case 
notification forms, may not strictly 
correspond to définitions used by 
the Census or by Indien and Northern 
Affairs in calculating corresponding 

Il est possible d'effectuer une 
vérification sommaire de l'exhaustivité 
en suivant les décès des cas non 
enregistrés (et en conséquence non 
traités). Puisque 50 % des cas non 
traités meurent, on peut alors estimer le 
nombre de cas non traités qui survivent 
et l'importance des cas non enregistrés. 
(Des rajustements sont parfois 
nécessaires afin de tenir compte des 
décès dus è la tuberculose qui sont 
incorrectement attribués è une autre 
cause de décès.) De cette manière, il a 
été estimé que la tuberculose est, au 
Canada, enregistrée dans 90 % des 
cas(4). Une autre forme d'erreur du 
champ d'observation peut se produire 
lorsque des cas sont inclus au système 
national alors qu'ils ne répondent pas 
aux critères d'inclusion pour l'état de 
la maladie ou pour l'immigration. 

Pour les cas déclarés è Statistique 
Canada, la déclaration est, pour la 
plupart des éléments d'information, 
pratiquement complète. Même si certaines 
lacunes existent, la majorité des 
provinces sont en mesure de fournir tous 
les renseignements exigés pour la plus 
grande partie des variables. La 
proportion de cas qui ne passent pas le 
contrôle de validation est assez faible: 
environ 2 à 3 % de l'ensemble des 
enregistrements. 

Lors de l'utilisation et de 
l'interprétation des données, il importe 
d'avoir è l'esprit certaines limites des 
données. Par exemple, pour la variable 
portant sur 1'"origine", les définitions 
des Indiens inscrits, des Indiens ou des 
Métis non inscrits, des Inuit et 
"autres", qui sont données aux 
formulaires des cas, peuvent ne pas être 
exactement équivalentes aux définitions 
utilisées par le recensement ou par le 



populations. Also, the term-• 
"immigrants" as used in this 
publication refers to those 
foreign-born; this may not fully 
correspond to définitions used by 
Immigration officiais. Finally, the 
terms "new active" and "reactivated" 
may be interpreted differently in 
différent provinces; thèse terms are 
currently under review by the 
directors of tuberculosis control. 

ministère des Affaires indiennes et du 
Nord dans leur calcul des populations 
correspondantes. De plus, le terme 
"immigrant" de la présente publication 
fait référence aux personnes nées h 
l'étranger; il est possible que cette 
définition ne corresponde pas entièrement 
aux définitions dont se sert le bureau 
d'immigration. Enfin, les termes 
"nouveau actif" et "réactivé" peuvent 
être interprétés différemment selon les 
provinces et font actuellement l'objet 
d'une révision par les directeurs de la 
lutte antituberculeuse. 

Timeliness of reporting of data 
is good; data are gênerally 
available for use within 8 to 10 
months of the end of the calendar 
year. 

Other Sources of Information 

In addition to publishing thèse 
annual data on the incidence of new 
and reactivated cases of 
tuberculosis in Canada, Statistics 
Canada also publishes data annually 
on tuberculosis mortality and on 
hospitalizations due to 
tuberculosis. The number of 
tuberculosis cases reported in each 
4 week period by province, âge group 
and sex is also provided by 
provinces and distributed by 
Health and Welfare Canada as part of 
the Notifiable Disease Summary 
appearing in Canada Diseases Weekly 
Report. 

While this latter séries provides 
useful current information, the 
Consolidated annual data on new and 
reactivated cases appearing in this 
report must be considered the more 
authorative source of information on 
tuberculosis in Canada. 

Le respect des délais pour la 
déclaration des données est bon: les 
données sont en général disponibles 8 à 
10 mois après la fin de l'année civile. 

Autres sources d'information 

En plus de publier les données 
annuelles sur l'incidence des cas 
nouveaux et réactivés de tuberculose au 
Canada, Statistique Canada publie aussi 
des données annuelles sur la mortalité et 
les hospitalisations attribuables è la 
tuberculose. Les provinces fournissent 
aussi le nombre de cas de tuberculose 
déclarés par période de 4 semaines, selon 
la province, le groupe d'âge et le sexe; 
ces données sont distribuées par 
Santé et Bien-être social Canada dans le 
cadre de la chronique "Sommaire des 
maladies à déclaration obligatoire" qui 
paraît dans Rapport hebdomadaire des 
maladies au Canada. 

Même si cette dernière série donne des 
renseignements actuels utiles, les 
données annuelles consolidées sur les cas 
nouveaux et réactivés qui figurent dans 
le présent rapport doivent être 
considérées comme la source de 
renseignements sur la tuberculose au 
Canada qui fait autorité. 
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DATA DEFINITIONS DEFINITION DES DONNÉES 

Case Registry 

The c e n t r a l o r g a n i z a t i o n w i t h i n a 
p rov ince which r e c e i v e s , r e c o r d s , 
and accumulâtes i n f o r m a t i o n on and 
f o l l o w s up a i l repor ted cases o f 
t u b e r c u l o s i s , and ma in ta ins a 
r e g i s t e r o f the t u b e r c u l o s i s 
p o p u l a t i o n . 

N o t i f i c a t i o n 

The r e c e i p t o f a r epo r t i n 
S t a t i s t i c s Canada o f a new a c t i v e or 
r e a c t i v a t e d case o f t u b e r c u l o s i s . 

New Active 

A term which descr ibes a case o f 
t u b e r c u l o s i s , now a c t i v e , which was 
never be fo re repor ted as ac t i ve i n 
Canada or e lsewhere, even though i t 
may hâve been a c t i v e at some e a r l i e r 
t i m e . 

Reactivated 

A term which descr ibes a case 
p r e v i o u s l y recorded as a c t i v e i n 
Canada or e lsewhere, but w i t h a 
subséquent known per iod o f 
i n a c t i v i t y and now a c t i v e once more. 

Incidence 

When used i n t h i s r e p o r t t h i s 
term r e f e r s t o the nimber o f new 
a c t i v e cases repo r ted t o S t a t i s t i c s 
Canada du r ing the year . 

Diagnostic C l a s s i f i c a t i o n 

The c l a s s i f i c a t i o n used i s based 
on the " N i n t h R e v i s i o n , 
I n t e r n a t i o n a l C l a s s i f i c a t i o n o f 
D iseases" . 

Registre centra l de l a t iberculose 

Lieu c e n t r a l i s é b l ' i n t é r i e u r d'une 
p rov ince qui r e ç o i t , e n r e g i s t r e , accumule 
l e s renseignements, assure tn s u i v i de 
tous l e s cas de tubercu lose déc la rés e t 
t i e n t un r e g i s t r e de l a popu la t ion 
a t t e i n t e de t ube rcu lose . 

Dfc lara t ion 

La récep t i on à S t a t i s t i q u e Canada d 'un 
rappor t sur in nouveau cas a c t i f ou 
r é a c t i v é de t u b e r c u l o s e . 

Nouveau a c t i f 

Terme qu i d é c r i t un cas de 
t u b e r c u l o s e , actue l lement a c t i f , qu i n 'a 
jamais é té déc la ré auparavant comme 
a c t i f , même s ' i l a pu l ' ê t r e . 

Réactivé 

Terme qu i d é c r i t un cas déc la ré 
antér ieurement comme a c t i f , mais dont l a 
pér iode d ' a c t i v i t é a é té s u i v i e d'une 
pér iode connue d ' i n a c t i v i t é , e t qui est 
maintenant a c t i f b nouveau. 

Incidence 

L o r s q u ' i l est u t i l i s é dans l e présent 
r a p p o r t , ce terme f a i t ré fé rence au 
nombre de nouveaux cas a c t i f s déc la rés b 
S t a t i s t i q u e Canada au cours de l ' a n n é e . 

Class i f i ca t ion des diagnostics 

La c l a s s i f i c a t i o n des d i a g n o s t i c s se 
fonde sur l a C l a s s i f i c a t i o n 
i n t e r n a t i o n a l e des ma lad ies , neuvième 
r é v i s i o n . 
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Deaths 

The statistics of deaths as 
included in this report refer to 
only those cases in which the 
certifying physician has indicated 
one of the forms of tuberculosis as 
being the underlying cause of 
death. Tuberculous persons dying 
from other underlying causes are 
excluded. 

Population Figures 

The rates used in this 
publication are based on population 
figures taken from the "Post-Censal 
Population Estimâtes" of the 
Demography Division of Statistics 
Canada. 

Mortalité 

Les statistiques de mortalité qui 
figurent dans le présent rapport font 
uniquement référence aux cas oîj le 
médecin qui a signé le certificat a 
indiqué une des formes de tuberculose 
comme étant la cause initiale de décès. 
Les personnes atteintes de tuberculose 
qui meurent d'une autre cause initiale 
sont exclues des, statistiques. 

Chiffres de la population 

Les taux employés dans la présente 
publication se fondent sur les chiffres 
de la population tirés de Estimations 
postcensitaires de la population de la 
Division de la démographie de Statistique 
Canada. 

Hore Information 

More information on définitions 
used and coding instructions is 
available upon request from 
Statistics Canada. Médical 
terminology regarding 
bacteriological aspects, diagnosis, 
dissémination, treatment, 
prévention, screening and control of 
tuberculosis is well documented in 
Canadian Tuberculosis Standards 
Third Edition 1988, available from 
the Canadian Lung Association. 

Renseignements 

Pour plus de renseignements sur les 
définitions utilisées et sur le codage 
des instructions, on peut s'adresser è 
Statistique Canada. La terminologie 
médicale concernant les aspects 
bactériologiques, le diagnostic, la 
dissémination, le traitement, la 
prévention, le dépistage et le contrôle 
de la tuberculose sont bien documentés 
dans Normes canadiennes du traitement de 
la tuberculose, troisième édition, 1988, 
que l'on peut se procurer auprès de 
l'Association pulmonaire du Canada. 



TABLE 1. Hittorieil SimMry of Nt« Active iftd RMCtivittd Cint, by Provinct, 197T-19ST 

TABLEAU I. Rétuaé chronologique de nouvtiux c*i letifi tt réaetivéa. lelon I* province. 19T7-lSt7 

Vear 

Année 
Canada 

Nf Id. 

T.-K. ! 

P.E 

-P. 

1. 

•t. 

H 

N. 

5. 

-Ê. 
N B. Que. Ont. Nan. Sask. 

Alta. 

Alb. 

B 

C. 

C. 

-B. 
Yukon 

N.K 

t.N. 

1. 

-0. 

1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1983 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 

1977 
197B 
1979 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
19BS 
1986 
1987 

numDer - nombre 

3.194 
3.940 
2.760 
2.761 
2.529 
2.473 
3.356 
2.356 
2.144 
2.145 
1.957 

ate per 

13.7 
13.5 
11.7 
11.5 
10.4 
10.0 
9.5 
9.4 
8.5 
8.4 
7.6 

90 
115 
75 
89 
79 
73 
63 
57 
34 
56 
34 

100.000 

16.0 
30.2 
13.1 
15.4 
13.9 
13.6 
10.9 
9.8 
5.9 
9.7 
6.0 

10 
3 
5 
7 
8 
3 
4 
4 
1 
3 
1 

population -

8.3 
1.6 
4. 1 
5.6 
6.5 
1.6 
3.3 
3.3 
0.8 
3.3 
0.8 

99 
76 
79 
83 
83 
59 
35 
43 
31 
36 
30 

taux pour 

11.9 
9.0 
9.3 
9.7 
9.8 
6.9 
4. 1 
4.9 
3.5 
4.1 
3.4 

98 
78 
79 
59 
73 
43 
58 
39 
38 
30 
34 

100.000 

14.3 
11.3 
11.3 
8.3 
10.3 
6.0 
8.3 
5.5 
5.3 
3.8 
3.4 

944 
836 
797 
808 
651 
649 
618 
587 
586 
503 
417 

habitants 

15.0 
13.3 
12.7 
12.8 
10.1 
10.0 
9.5 
9.0 
8.9 
7.67 
6.3 

944 
815 
770 
764 
742 
730 
662 
686 
643 
657 
645 

11.3 
9.7 
9.1 
8.9 
8.6 
8.4 
7.5 
7.7 
7,1 
7.2 
7.0 

173 
176 
177 
172 
151 
154 
208 
182 
144 
136 
126 

16.8 
17.0 
17.2 
16.7 
14.7 
14.9 
19.9 
17.2 
13.5 
12.6 
11.7 

145 
148 
121 
137 
122 
lie 
118 
115 
145 
152 
156 

15.5 
15.6 
12.6 
14.1 
12.6 
11.3 
11.9 
11.4 
14.3 
14.9 
15.4 

374 
340 
335 
341 
216 
303 
189 
321 
178 
209 
205 

14.4 
13.3 
11.2 
11.6 
9.7 
8.8 
8.0 
9.4 
7.6 
8.7 
8.6 

353 
403 
377 
371 
370 
414 
363 
397 
334 
346 
398 

14.1 
15.9 
14.7 
14.1 
13.5 
14.8 
13.8 
13.8 
11.5 
11.9 
10.2 

8 
6 
12 
2 
8 
3 
6 
5 
1 
4 
1 

37.3 
37.6 
55.6 
9.3 
34.6 
13.6 
36.9 
22.9 
4.4 
17.9 
4. 1 

57 
45 
43 
28 
37 
34 
33 
30 
9 
33 
20 

131.6 
103.2 
99.1 
65.0 
59.0 
72.1 
66.1 
40.5 
17.7 
44.7 
38.7 

Cl«»rt-1 
Ten Year Trend - Rate of Reported Cases 
per 100,000 Population, Canada, 1978 -1987 
Tendance d'une décennie - Taux de cas signalés 
pour 100,000 habitants, Canada, 1978 -1987 

Rate-Taux 

16 — 

12 — 

Total 

Reactivated 
Réactivés 

New active 
Nouveaux actifs 

1978 '79 '80 '81 '82 '83 '84 '85 '86 '87 

ClMrt-2 
Rate of Reported Cases per 100,000 Population, 
Canada and Provinces, 1987 
Taux de cas signalés pour 100,000 habitants, 
Canada et provinces, 1987 

— 40 

— 30 

— 20 

— 10 

Canada! P.E.i. i 
|i.-P.-É. ; 

I N.WJ. 
'T.N.-O. 

Nfid. 
T.-N. 

N.S. 
N.-É. 

Que. Man. Alta. Yulcon 
Alb 



TABLE 2. Caaparlton - N M Activa and Rractivtttd Cane, Canada and Prevlneaa, 1(17 

TABLEAU 3. Coaparaieon - Nouvaaux cas actKa at réactivés. Canada at previncat, 1B87 

Activity 

Activité 
Canada 

NfId. 

T.-N. 

nunber - noiibre 

P.t.I. H.S. 

I.-P.-É. H.-t. 
N.B. Que. Ont. Nan. Sask. 

Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.N.T. 

T.N.-O. 

Total l.IST 34 30 24 417 B45 126 196 205 298 20 

New active cases - Nouveaux 
cas actifs 

Reactivated cases - Cas ré
activés 

1.782 

175 

33 

1 

26 

4 

30 

4 

405 

13 

570 

75 

114 

13 

139 

17 

195 

10 

366 

33 

Total 

rate per 100.000 population - taux pour 100.000 habitants 

T.e 6.0 0.8 3.4 3.4 6.3 7.0 11.7 1S.4 8.E 10.2 4.1 38.7 

New active cases - Nouveaux 
cas actifs 

Reectivated cases - Cas ré
activés 

7.0 5.8 0.8 3.0 3.8 6.1 6.1 10.6 

0.7 0.3 - 0.5 0.6 0.3 0.8 1.1 

13.7 8.3 9.1 4.1 23.2 

1.7 0.4 1.1 - 15.5 

TABLE 3. Coaparieon - N«« Active and Reactivated Caees by Age Group. 1187 

TABLEAU 3. Coaparaieon - Nouveaux cas actifs at réactivés suivant le groupe d'Age. 1187 

Activity 

Activité 
Total 0-4 

number - noittre 

5-14 15-24 25-34 35-44 45-54 55-64 65-74 

75 years 
and over 

75 ans 
et plus 

Total I.BST 89 B9 212 367 244 117 281 282 2SE 

New active cases - Nouveaux 
cas actifs 

Reactivated cases - Cas ré
activés 

1.782 

175 

68 

1 

68 

1 

307 

5 

343 

24 

326 

18 

179 

18 

220 

41 

351 

31 

330 

36 

TABLE 4. Ceapariaon 

TABLEAU 4. Coaparaia 

m Active and Reactivated Cacas by Diagnoeis, IB87 

Nouveaux cas actifs at réactivés euivant le diagnoatic, ItBT 

Activity 

Activité 
Total 

Pulssnary 

Pulmonaire 

Tuberculosis of respiretory System 

Tuberculose de l 'appareil respiratoire 

Ni I iary 

Mi I i a i r e 

Pr iiiary 

Primeire 

Pleurisy 
Ituberculousl 

Pleurésie 
Ituberculeusel 

Tuberculous 
laryngi t is 

laryngite 
tuberculeuse 

Other 
respiratory 

Autres 
respiratoires 

Non-
respiratory 

Non 
respiratoire 

number - nombre 

Total 1.8ST 1,238 44 lU 74 14 442 

New active cases - Nouveaux 
cas actifs 

Reactivated cases - Cas 
réactivés 

1,782 

175 

1.108 

130 

42 

2 

64 

10 

13 

1 

410 

32 



TABLE 5. Coapariaon - Nea Active end Reactivated Cases by Origin, 1987 

TABLEAU S. Coaparaieon - Nouveaux cas actifs et réactivés euivant I'origine, 1987 

Total 

number - nombre 

Indians 

Indiens 
Inui t 

Other 

Autres 

Total 1,157 372 1,578 

New active cases 
cas actifs 1.783 331 1.455 

Reactivated cases - Cas 
réactivés 175 51 133 

TABLE 6. Ne» Active and Reactivated Caees and Rate Per 100,000 Population by Age Group and by Provinces, 1B87 

TABLEAU 6. Nouveaux cas actifs at réactivés at taux pour 100,000 habitants suivent le groupe d'Ages et suivent la provinces, 1987 

Age group 

Groupe d'Age 
Canada 

number - nombre 

Nfid. 

T.-N. 

P.E.I. 

I.-P.-É. 

N.S. 

N.-É. 
N.B. Oué. Ont. Sask. 

Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 

N.M.T. 

T.N.-O. 

Ail agas - Tous Ages 

0- 4 years - ens 

5-14 

15-34 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65-74 

75 years and over 
ans et plus 

1.957 

256 

34 

69 

69 

313 

367 

244 

197 

361 

282 

1 

4 

8 

4 

3 

1 

4 

5 

30 24 417 B45 136 1S6 205 296 20 

-
1 

1 

5 

2 

4 

6 

7 

1 

-
-
4 

1 

3 

6 

S 

4 

8 

31 

97 

52 

35 

65 

70 

6 

4 

58 

132 

91 

67 

91 

98 

5 

4 

21 

33 

14 

18 

30 

10 

36 

24 

30 

15 

17 

8 

13 

15 

16 

17 

37 

37 

34 

30 

11 

34 

10 

7 

28 

49 

29 

41 

40 

47 

55 98 19 47 

rate per 100.000 population - taux pour 100.000 habitants 

Ail agas • Tous igas 

0- 4 years 

5-14 

15-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65-74 

75 years end over 
ans et plus 

7.6 6.0 0.8 

3.8 

1.9 

5.3 

8.0 

6.5 

7.6 

11.2 

16.5 

2.4 

4.0 

7.4 

4.3 

3.5 

2.0 

9.8 

15.4 

9.E 

23.5 26.7 

3.4 

0.8 

0.7 

3.3 

1.6 

4.7 

8.0 

10.9 

9.5 

3.4 

3.0 

3.3 

1.0 

4.6 

10.1 

10.3 

13.4 

6.3 

0.9 

0.9 

3.0 

8.0 

5.1 

5.0 

10.5 

16.7 

7.0 

0.9 

0.3 

3.9 

8.1 

6.7 

6.9 

10.3 

15.7 

31.8 34.3 

11.7 

6.1 

3.5 

13.0 

11.9 

9.7 

18.1 

30.6 

12.4 

21.2 

15.4 

30.3 

14.9 

18.4 

8.7 

13.6 

9.0 

14.6 

19.6 

14.6 

8.6 

7.8 

4.8 

6.8 

7.7 

10.0 

9.2 

6.2 

19.9 

24.5 

10.2 

4.8 

1.8 

8.5 

9.6 

6.5 

13.6 

14.4 

20.9 

33.3 

71.4 

38.7 

78.4 

19.6 

29.0 

142.9 

111.1 

666. 7 



TABLE 7. New Activa and Raactivatad Caaas and Rata Par tOO.OOO Population by Aga Group and by Diagnosis. 1S87 

TABLEAU 7. Nouveaux cas actifs at rAaetivAs at taux pour 100,000 habitants euivant la groupe d'Agas at suivant la diagnostic. 
1987 

Age group 

Groupe d'Ages 

Al 1 agas - Tous Agas 

0- 4 years - ans 

5-14 " 

15-24 " 

25-34 " 

35-44 " 

45-54 " 

55-64 " 

65-74 " 

75 yaars and over -
ans at plus 

Total 

number 

1.957 

. 69 

69 

212 

367 

244 

197 

261 

282 

256 

Pulsionery 

Pu 

- nofflb 

fflonalre 

re 

1.238 

6 

8 

129 

239 

148 

121 

177 

217 

1S3 

Tuberculosis of 

Tubercu 

Mi 1iary 

I4i 1 iaire 

44 

-

-

3 

4 

4 

1 

8 

7 

17 

ose 

Pr 

de 1' 

mer y 

Pr imai re 

144 

56 

55 

25 

3 

2 

-

-

2 

1 

respi ratory 

appareil tesp 

Pleur isy 
(tuber
culous) 

Pleurésie 
(tuber

culeuse) 

74 

1 

1 

14 

20 

10 

8 

6 

6 

6 

lystan 

ratoi re 

Tubercu 
laryng 

ous 
tis 

Laryngite 
tuber

culeuse 

1 

-

-

1 

-

-

-

-

-

-

Othar 
respira-

tory 

Autres 
respi ra

toi ras 

14 

-

-

3 

5 

2 

2 

-

-

2 

Non-
raspira-

tory 

Non 
raspi ra

toi re 

442 

6 

5 

37 

96 

78 

65 

70 

50 

35 

rate per 100.000 population - taux pour 100.000 habitants 

Al 1 agas -

0- 4 

5-14 

15-24 

25-34 

35-44 

45-54 

55-64 

65-74 

year! 

ti 

" 

II 

" 

It 

" 

" 

Tous igas 

- ans 

" 

" 

" 

7.6 

3.8 

1.9 

5.2 

8.0 

6.5 

7.6 

11.2 

16.5 

4-8 

0.3 

0.2 

3.1 

5.2 

3.9 

4.7 

7.6 

12.7 

0.2 

-

-

0.1 

0.1 

0.1 

-

0.3 

0.4 

O.E 

3.1 

1.5 

0.6 

0.1 

0.1 

-

-

0.1 

0.3 

0.1 

-

0.3 

0.4 

0.3 

0.3 

0.3 

0.4 

0.1 

-

-

0.1 

0.1 

0.1 

0.1 

-

. 

1.7 

0.3 

0.1 

0.3 

2.1 

2.1 

2.5 

3.0 

2.9 

75 years and over -
ans et plus 23.5 17.7 1.6 0.1 0.7 0.2 3.2 



TABLE B. Ne« Active and Reactivated taees and Rate Per 109.000 Population by Diagnosis and by Province. 1187 

TABLEAU B. Nouvtaux cas actifs at réactivés at taux peur 100,000 habitants euivant la diagnostic at euivant la province, 1B87 

Diegnosis 

Oiegnostic 

NfId. P.E.I. N.S. Alte. B.C. 
Ceneda N.B. Oué. Ont. Nan. Sask. 

T.-N. I . - P . - É . N.-É. Alb. C.-B. 
Yulcon 

number - nombre 

N.N.T. 

T.N.-O. 

Total 

Respiratory - Respiratoire 

Pulmonery • Pulmoneire 

Niliery - Nilleire 

Primary - Primeire 

Pleurisy Ituberculousl -
Pleurésie Ituberculeusel 

l.IST 34 

1.515 

1.238 

25 

16 

30 24 417 B4S 126 1S6 209 218 

33 33 340 473 91 137 154 233 

23 23 310 417 76 75 

1 9 13 

8 25 

1 

10 11 

1 

87 197 

11 

14 15 

20 

16 

13 

Tuberculose laryngitis -
Laryngite tuberculeuse 

Other - Autres 14 

Non-respiretory - Non res
piratoire 443 1 77 173 35 19 51 66 

rete per 100.000 population - taux pour 100.000 hebitents 

Totel 

Respiretory - Respiretoire 

Pulmonery • Pulmoneire 

Niliary - Nilleire 

Primary - Primaire 

Pleurisy Ituberculousl -
Pleurésie (tuberculeuse) 

T.S 6.0 

5.9 

4.8 

0.6 

0.3 

2.8 

0.2 0.2 

1.4 

0.8 3.4 3.4 6.3 7.0 11.7 15.4 8.6 10.2 4.1 38.7 

0.8 2.6 3.2 5.2 5.1 8.4 13.5 6.5 7.9 4.1 30.9 

0.8 2.6 3.1 4.7 4.5 7.0 7.4 3.7 6.7 4.1 25.1 

0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.4 - 1.9 

0.1 0.1 1.0 4.6 1.8 0.5 

0.1 0.3 0.3 1.4 0.6 0.2 - 3.9 

Tuberculose laryngitis -
Laryngite tuberculeuse 

Other - Autres 0.1 0.1 0.1 

Non-respiretory - Non res
piratoire 1.7 1.6 0.8 0.1 1.2 1.9 3.2 1.9 2.1 2.3 7.7 



TABLE 1. Me» Active and Reactivated Caees by Origin and by Provinces. IBST 

TABLEAU B. Nouveaux cas actifs et réectivés euivant l'origine et le provinces, 1187 

Origin 

Or igine 
Ceneda 

Nfid. 

T.-N. 

P.E.I. 

I.-P.-É. 

N.S. 

N.-É. 
N.B. 9ué. Ont. Nan. Sesk. 

Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.N.T. 

T.N.-O. 

Total 

Indians - Indiens 

Inuit 

Other - Autres 

1,157 34 

372 4 

7 4 

1,578 36 

30 

1 

39 

24 

23 

417 

8 

3 

407 

645 

20 

-
635 

126 

54 

-
73 

198 

115 

-
41 

205 

99 

-
106 

298 

53 

-
345 

20 

16 

1 

3 

TABLE 10. New Active and Reectivated Caees by Origin and Age Group. 1187 

TABLEAU 10. Nouveaux cas actifs et réectivés suivent l'origine et le groupe d'âges, 1187 

Origin 

Origine 

Ail eges 

Tous les Ages 
0-4 5-14 15-34 35-34 35-44 45-54 55-64 65-74 

75 years 
and over 

75 ans 
et plus 

Total 

Indians - Indiens 

Inuit 

Other - Autres 

1,197 61 

373 50 

7 1 

1,578 18 

69 

49 

3 

18 

212 

70 

143 

367 

51 

3 

314 

244 

43 

3 

199 

197 

37 

170 

261 

33 

228 

282 

36 

256 

256 

33 

333 

TABLE 11. Nea Active and Reectivated Cases by Oiagnosis and Origin. 1187 

TABLEAU 11. Nouvaeux cas actifs et réactivés suivant le diagnoetic et l'origine. 1187 

Diagnosis 

Diagnostic 

Total 

number - nombre 

Indians 

Indiens 
Inuit 

Other 

Autres 

Total 1,197 372 1.978 

Respiretory - Respiratoire 

Pulmonery - Pulmoneire 

Ni Iiery - Ni Iieire 

Primory - Primaire 

Pleurisy Ituberculousl - Pleurésie (tuberculeuse) 

Tuberculous leryngitis - Laryngite tuberculeuse 

Other - Autres 

Non-respiretory - Non respiratoire 

1.515 

1.238 

44 

144 

74 

1 

14 

443 

321 

177 

9 

112 

23 

51 

1.187 

1.057 

35 

29 

51 

1 

14 

391 



TABLE 12. Nea Active and Reactivated Caeas, Bacillary Statua by Provinces. I1B7 

TABLEAU 12. Nouveaux cas actifs at réactivée, état bacillaire par provinces, 1887 

BaciIIary stetus 

État baciIIeire 

Nuabar of eaaas notified - Noabre de cas déclarés 

Nicroseo'py positive: culture positive - Nicroscopie 
positive: culture positive 

NIeroseopy positive: culture negetive - Nicroscopie 
positive: culture negetive 

NIeroseopy positive: culture not done - Nicroscopie 
positive: culture non réalisée 

NIeroseopy negetive: culture positive - Nicroscopie 
négative: culture positive 

NIeroseopy negetive: culture négative - Nicroscopie 
négative: culture negetive 

NIeroseopy négative: culture not done - Nicroseopie 
negetive: culture non réalisée 

NIeroseopy not done: culture positive - Nicroscopie 
non réalisée: culture positive 

NIeroseopy not done: culture négative - Nicroseopie 
non réélises: culture negetive 

NIeroseopy not done: culture not done 
non réélises: culture non réalisée 

Nicroscopie 

Cenede 
NfId. 

T.-N. 

P.E.I. 

I.-P.-É. 

1,197 

1.008 

35 

37 

473 

246 

10 

43 

22 

83 

34 

16 

10 

4 

1 

N.S. 

N.-É. 
N.B. Oué. Ont. Nen. Sesk. 

Alte. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.N.T. 

T.N.-O. 

30 

20 

2 

4 

1 

14 

20 

417 

330 

46 

41 

645 

319 

30 

21 

177 

61 

5 

11 

31 

126 

56 

1 

4 

44 

16 

3 

196 

41 

7 

33 

26 

1 

16 

21 

11 

209 

83 

1 

2 

59 

51 

2B8 

114 

6 

2 

98 

45 

1 

3 

1 

29 

20 

7 

TABLE 13. Ne« Activa and Reectiveted Caaas, Bacillary Status, by Diagnosis and by Origin, 1187 

TABLEAU 13. Nouveaux cas actife et réactivée, étet bacillaire, par la diagnoetic at par l'origine, 1187 

BaciIIery stetus 

Étet bacl Maire 

NiBbar of caees notified - Noabre de cas 
déclarée 

NIeroseopy positive: culture positive -
Nicroscopie positive: culture positive 

NIeroseopy positive: culture négative -
Nicroscopie positive: culture négative 

NIeroseopy positive: culture not done -
Nicroscopie positive: culture non réalisée 

NIeroseopy négative: culture positive -
Nicroseopie négative: culture positive 

NIeroseopy négative: culture negetive -
Nicroseopie négative: culture negetive 

NIeroseopy négative: culture not done -
Nicroscopie négative: culture non réalisée 

NIeroseopy not done: culture positive -
Nicroseopie non réalisée: culture positive 

NIeroseopy not done: culture négative -
Nicroseopie non réalisée: culture negetive 

NIeroseopy not done: culture not done - Ni; 
croscopie non réélises: culture non réélises 

Diagnosis - Diagnostic Origin - Origine 

Respiratory - Respiretoire 

Total 

Pulmo
nery 

Pulmo
neire 

Niliery Primary 

Nilleire Primaire 

1.197 

1,008 

35 

37 

473 

246 

10 

43 

22 

83 

1,238 

759 

24 

15 

363 

138 

3 

16 

4 

26 

29 

1 

2 

8 

1 

1 

1 

144 

24 

Pleurisy 
Ituber
culousl 

Pleurésie 
Ituber

culeusel 

28 

53 

10 

16 

13 

74 

16 

1 

1 

31 

21 

Tuber
culous 
leryn
gitis 

Loryn-
gite 

tuber
culeuse 

Other 
respire

tory 

Autres 
respira

toires 

Non-
respi re

tory Indians 

Non Indiens 

respire
toire 

Inuit 
Other 

Autres 

14 

7 

442 

172 

9 

19 

139 

42 

6 

14 

2 

39 

373 

136 

6 

6 

95 

73 

3 

24 

20 

20 

7 

5 

-

-

1 

1 

-

-

-

-

1,978 

877 

29 

31 

377 

172 

8 

19 

2 

63 





TABLE 14. Ma* Activa and Raactivatad Caaae by Diagnosis and Nathod ef Dataraination of Bacillary Status, by Province, 1187 

TABLEAU 14. Nouveaux caa actife et réactivés suivant le diagnostic at la aéthode de détarainatlen d'état bacillaire, salon la provinces, 1187 

Diegnosis end method 

Oiegnostic et méthode 
Ceneda 

NfId. 

T.-N. 

P.E.I. 

I.-P.-É. 

N.S. 

N.-É. 

nuabar of ceses - nombre de ces 

N.B. Oué. Ont. Nan. Sesk. 
Alta. 

tib. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.N.T. 

T.N.-O. 

Par le microscopie 

of casas notlfiad • Noabre de cas déclarés 
Ôeterminetion - Déterminetion: 
By microscopy and culturs - Par la microscopie 

et le culture 
By microscopy only - Per le microscopie seulement 
By culture only - Per la culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de détermination 

rapportée 

Reepiratory • Respiratoire 
Déterminetion - Détermination: 
By microscopy and culture - Per le microscopie 

et le culture 
By microscopy only - Per le nicroscopis seulement 
By culture only - Per le culture seulement 
No détermination reported - Pes de détermination 

rapportée 

Pulaonary • Pulaonaira 
Déterminetion - Déterminetion: 
By microscopy end culture - Par la microscopie 

et la culture 
By microscopy only - Per la microscopie seulement 
By culture only - Per la culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de déterminetion 

repportée 

Mlliary - Mlilaire 
Détermination - Déterminetion: 
By mieroscopy and culture - Per la microscopie 

et le culture 
By microscopy only • Per le mieroseopis seulement 
By culture only - Per le culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de déterminetion 

rapportée 

Priaary - Priaalra 
Déterminetion - Déterminetion 
By microscopy end culture - ° 

et la culture 
By mieroscopy only - Per la microscopie seulement 
By culture only - Per le culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de détermination 

repportée 

Pieurley Ituberculousl - Piauréeie (tuberculeueel 
Détermination - Déterminetion: 
By microscopy end culture - Per le microscopie 

et la culture 
8y microscopy only • Per le microscopie seulement 
By culture only - Par le culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de détermination 

rapportée 

Tubareuioue iarynoltls - laryngite tubarculauee 
Déterminetion - Détermination: 
By microscopy and culture - Per le microscopie 

st la culture 
By microscopy only - Per le microscopie seulement 
By culture only - Per la culture seulement 
No détermination reported - Pes de déterminetion 

rapportée 

Qthar reepiratory • Autres reeplratoiras 
Détermination - Déterminetion: 
By mieroscopy and culture - Per le microscopie 

et la culture 
By microscopy only - Per le microscopie seulement 
By culture only - Per le culture seulement 
No déterminetion reported - Pas de détermination 

rapportée 

Non-reapiratory - Non raapiratoirae 
Oeternination - Détermination: 
By microscopy end culture - Par le microscopie 

et la culture 
By microscopy only - Per le microscopie seulement 
By culture only - Per le culture seulement 
No déterminetion reported - Pes de détermination 

rapportée 

l.HT 34 

1.763 
47 
65 

83 

1.919 

1.400 
33 
49 

44 

1.238 

1.174 
18 
20 

30 
1 

3 

29 

24 

1 

16 

16 

26 

39 
3 
1 

1 

144 

105 

26 

13 

74 

69 
t 
2 

2 

1 

1 

. 
-
1 

1 

-
-
1 

1 

. 

. 
-
1 

-

„ 

. 
-
-

-

. 

. 
-
-

-

. 

. 
-
. 

30 

25 
2 
3 

-
23 

20 
1 
3 

-
23 

30 
1 
3 

-
-

. 
-
-
-

-

. 
-
-
-

-

. 
-
-
. 

24 

33 

1 

-
23 

33 
-
-
-
23 

33 
-
-
-

1 

1 

-
-
-

-

. 

. 
-
-

-

. 
-
-
-

417 

417 
-
-
-

140 

340 
-
-
-

310 

310 
* 
-
-
1 

9 
-
-
-

B 

8 
. 
-
-
8 

8 

-
-
. 

B4S 

577 
36 
11 

31 

472 

436 
13 
4 

19 

417 

387 
11 
4 

15 

12 

9 
3 
-
1 

10 

9 

. 
-
1 

29 

34 

-
-
1 

126 

119 
7 
-
-
11 

89 
3 
-
-
T6 

74 
3 
-
-
1 

1 

-
-
-
11 

11 

-
-
-
3 

3 

-
-
-

196 

107 
1 
37 

11 

137 

96 
1 
34 

6 

79 

66 
1 
6 

2 

1 

. 
-1 
-
47 

18 

-36 
3 

14 

13 

-1 
1 

209 

194 
3 
1 

B 

194 

149 
1 
-
4 

87 

84 
1 
-
3 

7 

7 

-
-
-
44 

43 

-
-
3 

15 

15 

-
-
-

218 

363 
3 
3 

29 

332 

216 
3 
1 

13 

117 

189 
1 
1 

6 

U 

10 
1 
-
-
16 

10 

-
• 

6 

7 

7 

" 
" 
• 

20 

14 

12 

2 

M2 

362 
25 
16 

39 

-

-

-

1 

6 
1 

3 

-

-

-

-

-

-

-

- -

-
7 1 

5 
1 
1 1 

-

4 

4 

-
77 

77 

-

8 

7 

1 

173 

141 
13 
7 

13 

-

-

-
39 

30 
5 

-

-

. 

-
19 

11 

3 

5 

t 

1 

-
91 

45 
1 
1 

4 

1 

. 

1 

66 

47 
1 
3 

16 

• 

-

-
-

-

-

-

-

-
4 

3 
1 

-
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TABLE 15. New Active and Reactivated Cases of Tuberculosis Reported in 1987 in Immigrants by Place of Birth and Province of 
Résidence 

Province of résidence 

Place of bi rth Total 

New active Reactivated 
cases cases Province de résidence 

Nouveaux Cas 
cas actifs réactivés NfId. P.E.I. N.S. 

T.-N. l.-P.-É. N.-É. 
N.B. Oué. 

USL-

1 Total 876 SIS 61 

2 Europe 209 186 23 

3 Afriea 47 43 4 

4 Asie 501 473 28 

5 Oceania and Antarctica 2 2 -

6 South America 34 31 3 

7 Central America and Antilles 64 63 1 

North Amer ics: 

8 United States 7 5 2 

9 Unknown 12 12 

1 

1 

-
-

-

-

158 

15 

20 

74 

12 

37 

TABLE 16. New Active and Raactivatad Caaas of Tuberculosis Raportad in 1987 in Immigrants by Place of Birth and Yaar of 
Inmiigrat ion 

Place of birth Total 

Year of immigration 

Année d'immigration 

1901- 1936- 1946- 1951- 1956- 1961- 1966- 1971-
1935 1945 1950 1955 1960 1965 1970 1975 1976 1977 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

Total 

Europe 

Afr ica 

Asie 

Oceania and Antarctica 

South Amer ica 

Central America 
Anti1 les 

North Amer ica: 

United States 

Unknown 

and 

876 

209 

47 

501 

2 

34 

64 

7 

12 

39 

35 

-

2 

-

-

-

2 

-

7 

6 

-

-

-

-

-

1 

-

26 

25 

-

1 

-

-

-

-

-

29 

28 

-

-

-

-

1 

-

-

36 

28 

-

5 

-

1 

1 

1 

-

13 

7 

2 

4 

-

-

-

-

-

43 

17 

-

18 

-
1 

6 

1 

-

82 

12 

5 • 

55 

1 

5 

4 

-

-

22 

4 

2 

15 

-
1 

-

-

" 

14 

3 

1 

9 

-
1 

-

-

" 
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TABLEAU 15. Nouveaux cas act i fs at réactivés de tuberculose rapportés en 1S87 chez les imaiigrants suivant le lieu de nalsaance 
et la province de résidence 

Ont. 

Province of résidence. 

Province de résidence 

Sask. 
Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.W.T. 

T.N.-O. 

Lieu de naissance 

JlQ^ 

436 33 19 69 157 Total 

127 

18 

241 

-

19 

22 

6 

2 

22 

-

-

2 

4 

1 

14 

-• 

-

-

18 

2 

47 

-

2 

-

38 

4 

100 

2 

1 

3 

Europe 2 

Afrique 3 

Asie 4 

Océanie et Antarctique 5 

Amer ique du Sud 6 

Amérique centrale et Antilles 7 

Amer ique du Nord: 

États-Unis 

Inconnu 

TABLEAU 16. Nouveaux cas eetifs et réactivés de tuberculoae repportés en 1917 chez les iaeiigrents suivant le lieu de naiaaanee 
et l'année d'laBigratlon 

Year of immigration 

Année d'immigration 

1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1987 

Unknown 

Inconnu 

Lieu de naissance 

No. 

21 

3 

2 

16 

_ 

_ 

-

_ 

-

39 

2 

1 

31 

. 

1 

4 

. 

-

45 

1 

-

44 

. 

-

-

-

-

37 

4 

-

30 

-

2 

1 

-

-

41 

1 

2 

29 

-

4 

3 

1 

1 

35 

1 

-

30 

-

3 

1 

-

-

56 

3 

2 

39 

-

1 

11 

-

-

66 

5 

3 

48 

1 

1 

8 

-

-

96 

10 

12 

60 

-

3 

11 

-

-

94 

4 

14 

54 

-

9 

13 

-

-

35 

10 

1 

U 

-

1 

-

1 

11 

Total 

Europe 

Af r ique 

Asie 

Océanie at Antarctique 
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TABLE 17. Deaths froe AH Foras of Tubarculeeis and Rate Par 100,000 Population by Taar and Province, 1145-1187 

TABLEAU 17. Décès dus è toutes foraes de la tubareulese et taux pour 100,000 habitants suivant l'année at la provi nce. 1145-1187 
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1984 
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376 
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54 
41 
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10 
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73 
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44 
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38 
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844 
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301 
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4.3 
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0 
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0 
0 

82.6 
70.4 
70.8 
46.8 
29.0 
26.6 
20.2 
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393 
314 
146 
133 
143 
110 
86 
70 
54 
63 
59 
48 
48 
56 
53 
55 
39 
48 
30 
43 
41 
40 
36 
36 
35 
33 
28 
28 
34 
26 
36 
33 
23 
38 
38 
31 
34 

55.3 
57.4 
51.3 
40.9 
36.5 
37.5 
25.1 
17.8 
11.7 
9.5 
10.7 
7.9 
S.B 
4.5 
3.4 

• 3.9 
3 
3 
3 
3 
3 

6 
9 
8 
3 
0 

2.9 
2.0 
2.4 
1.5 
2.0 
1.9 
1.8 
1.1 
1.1 
1.0 
1.3 
1.1 
1.1 
1.3 
1.0 
1.0 
0.8 
0.8 
1.0 
1.0 
1.1 
0.8 

31 
19 
18 
13 
16 
15 
9 
5 
5 
3 
3 
-1 
-1 
1 
1 
-
-
-
-
. 
-
. 
. 
-
-
-
-
-
1 
-1 

. 
1 
-
. 

137 
101 
110 
101 
71 
81 
55 
76 
46 
39 
18 
28 
23 
18 
11 
9 
10 
14 
9 
5 
10 
4 
6 
2 
7 
3 
4 
6 
5 
6 

3 
3 
4 

4 

3 
3 
5 

3 

430.0 
337.5 
335.0 
163.5 
300.0 
187.5 
100.0 
55.6 
55.6 
30.0 
37.3 

8.3 

7.7 
7.1 
6.8 

4.6 

4.6 
4.6 

4.5 

1.058.3 
631.3 
687.5 
631.3 
443.8 
506.3 
343.8 
475. 
387. 
170. 
100. 
145. 
131. 
90.0 
53.4 
40.9 
43.5 
58.3 

13.3 
16.0 
3.6 
4.7 
6.9 
9.3 

9.3 
3.3 
4.3 
6.2 
10.1 
2.0 
5.7 



This table is part of 82-0038 Health Reports Supplément prepared to accompany the quarterly publication 82-003 
Health Reports. 

Le présent tableau fait partie de la publication 82-0038, Rapports sur la santé - Supplément, préparée pour 
accompagner la publication trimestrielle 82-003, Rapports sur la santé. 

List of Standard Tables Liste de tableaux normalisés 

Supplementary Classification of External Causes 
of Injury and Poisoning 1984-85 

Rubrique supplémentaire des lésions et des 
empoisonnements 1984-1985 

Tuberculosis Statistics 1987 La statistique de la tuberculose 1987 

Surgical Procédures and Treatments 1983-84 
1984-85 

Interventions chirurgicales et traitements 1983-1984 
1984-1985 

Causes of Death 1987 Causes de décès 1987 

Mortality - Summary List of Causes 1987 Mortalité - Liste sommaire des causes 1987 

The Leading Causes of Death at Différent Ages in Les principales causes de décès à différents âges au 
Canada 1987 Canada 1987 

Quarterly Hospital Information System - Hospital Programme de renseignements hospitaliers trimestriels 
Indicators, April 1988 - June 1988 Indicateurs des hôpitaux, avril 1988 - juin 1988 

Hospital Statistics: Preliminary Annual Report 
1987-88 

La statistique hospitalière: Rapport annuel préliminaire 
1987-1988 

List of Canadian Hospitals 1988 Liste des hôpitaux canadiens 1988 

Residential Care Facilities 1986-87 Établissements de soins spéciaux pour bénéficiaires 
internes 1986-1987 

Thèse tables are individually available from the Statistics Canada Régional Office (see détails on the inside front 
cover) or from the Canadian Centre for Health Information, Statistics Canada Kl A 0T6. 

Vous pouvez vous procurer chacun de ces tableaux auprès du bureau régional de Statistique Canada (voir les 
détails sur la face intérieure de la page couverture) ou auprès du Centre canadien d'information sur la santé, 
Statistique Canada Kl A 0T6. 





ORDER FORM 

Mail to: 
Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario, K1A0T6 

(Please prlnt) 

Company 

Department 

Attention 

Address 

City Province 

Postal Code Tel. 

Catalogue No. 

Client Référence Number 

METHOD OF PAYMENT 

D Purchase Order Number (please enclose) 

D Payment enclosed $ 

D Charge to tny: 

D MasterCard D VISA 

Account Number 

ExPiryDate 

D Bill me later 

Signature 

TWe 

• 

OuantHy Priée 

Chèque or money order should be made payable to the Receiver General tv Canada/Publications, in Canadian lunds or équivalent 

Total 

PF 
03551 
06/69 

Forfa«er.enrtce -gj. 1 . 8 0 0 - 2 6 7 - 6 6 7 7 ' 2 ' * " * " " ' T c S 
Français au verso 

BON DE COMMANDE 

Postez à : 
Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) K1A0T6 

(Lettres moulées s.v.p.) 

Compagnie 

Service 

A l'attention de 

Adresse 

Ville Province 

Code postal Tél. 

N° aiu catalogue 

Numéro de référence du client 

MODE DE PAIEMENT 

D Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 

D Paiement Inclus 

D Portez à mon compte : 

D MasterCard D VISA 

s 

N» de compte 

Date d'expiration i i i j i 

O Facturez-moi plus tard 

Signature 

Titre Quantité Prix 

Le chèque ou mandat-poste doit être établi i l'ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 

Total 

PF 
03551 
06/89 

Pour un senriee ^-^ . « - » - * « « ^ - « « < » v ^ ^s% Comptei VISA 
plus rapide, composez ^ 1 - 8 0 0 - 2 6 7 - 6 6 7 7 ^ et Matteil̂ ard 

English on Reverse 



BON DE COMMANDE 

Postez à : 
Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6 

(Lettres moulées s.v.p.) 

Compagnie 

Service 

A l'attention de 

Adresse 

Ville 

Code postal 

StaUstics Canada Library 
Bibliothèque Statistique Canada 

1010055657 

léro de référence du client 

Province 

Tel? 

lE DE PAIEMENT 

Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 

D Paiement inclus 

D Portez à mon compte : 

D MasterCard D VISA 

N" de compte 

Date d'expiration 

D Facturez-moi plus tard 

J l _ l I I I I I I L. 

Signature 

N° au catalogue Titre Quantité Prix Total 

Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 

PF 
03551 
06/89 

Pour un service 
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